                                                                                         Максимилиан  Гюбрис

                                                                  / В мыслях о неизбежном признании

                                                                    драмы и игры в актёрах и в актрисах,

                                                                    на публике и на сцене, при жизни и по смерти,

                                                                    в текущих днях и в будущих воспоминаниях /     

                    МОРСКАЯ  РАКОВИНА И  ДУХОВНИК

    Сюрреалистическая драма-фантасмагория в 5ти Действиях

      ______  с элементами сценической постановки  _____

  ( соч. по мотивам одноимённого киносценария г-на дьявола А. Арто )

                              …………………………….   

                                                  Краткое содержание:                          

                   0. ……..Краткие рекомендации к постановке……… стр.2

                   1.  <<  Действие Первое – стр.3;  Действие Второе – стр.9 >> 

                   2.                    <<  Действие Третье – стр.12  >> 

                   3.  <<  Действие Четвёртое – стр.21; Действие Пятое – стр.29  >>                 

*Уточнение: 

Столбец содержания разделён на три ступени, поскольку в ином варианте драма могла бы быть представлена в формате 3х (больших) Действий, которые вполне бы и соответствовали сим вышеозначимым трём ступеням, т.е…. 1{Д1,Д2}/2{Д3}/3{Д4,Д5}, и ещё так, когда б первые сцены вначале и в конце служили бы в драме в качестве, соответственно, пролога и эпилога. Однако, в постановке, это требовало бы использования дополнительных возможностей театра, а именно вращающейся сцены в сменах сценического пространства, но т.к. далеко не в каждом театре есть своя вращающаяся сцена, то я и решил опубликовать сию драму в формате 5ти игровых Действий.         

                 __________                           ___________         

                                 Действующие Лица:

1.  Пастор – молодой ещё человек деликатной внешности, искренних чувств, в возрасте 30 -40 лет;

2.  Дама – молодая красивая женщина, примерно того же возраста, женщина манеры и светского шарма; 

3.  Генерал; -  {    - одно и то же

4.  Епископ; -  {           лицо –  …………...волевой, мужественный образ пожилого господина, преисполненного ещё видной физической силы, собственного достоинства и чести; 

5.  Тень – фантастическое существо, универсальный характер, собеседник и импровизатор;

6. Вторые Действ.Лица: - танцующие тени, голоса, прислуга, гости бала и рабочие. 

                            Краткие рекомендации к постановке: 

1. В процессе чтения этой драмы, Читатель заметит те разницы состояния Дамы в ряду метаморфоз, каковые будут случаться с этим женским характером по мере преображения свойств волшебной раковины в черты характера живой, невымышленной женщины. В этом смысле, интонационность в выражении характера роли имеет наиболее важное значение. Это так, что в сценах «первой  исповеди Дамы» её тон и манеры не выражают собой никакой (!) её куртуазности и возможной, к тем минутам, кокотливости или даже вульгарности, как это могло бы казаться в отдельном случае читательского и режиссёрского видения. Напротив, её тон исполнен всего того чувства, что есть чувство сострадания к самой себе и к тому, о ком она непосредственно говорит, - но в том, как она раскрывает некие свои интимные тайны, она нисколько не имеет целью произвести какое-либо намеренное впечатление на исповедника, не собираясь нисколько его, тем самым, искусить. Симпатизирует ли она ему впоследствии, в том или ином случае, хочет ли она его или отвергает – это выясняется уже из общего хода драмы. 

2. Тень, как это было отмечено, среди действ. лиц, есть характер универсальный, и таковой он ещё и в том, как подражает подчас выражению того или иного героя из треугольника центральной интриги, - как в экспрессии, так и интонационно. Конечно же, первая (но вовсе не абсолютная (!), ибо изначально Тень – это самостный характер) подобийность в нём – это отдельные черты именно Пастора, которые в том или ином ситуационном контексте проявляются в репризах Тени, однако по ходу драмы можно будет заметить, что в раздвоенном сюрпространстве сюжета, Тень подчас принимается воспроизводить своим жестом и экспрессией нечто из черт в действиях также и Генерала, также точно и Дамы. Думается, что эффект двойственности и зеркальности в ситуации, поистине Льюисовой, /М.Г.Льюис «Монах», была одной из любимых книг А.Арто, и психо-художественные методы и приёмы из этой книги нашли своё воплощение в его оригинальной «Морской Раковине»; мне ж, при сочинении этой драмы, вспоминался особливо также и Э.Т.А. Гофман с его «Эликсирами Сатаны»/ ситуации «подмены мест ролевых слагаемых» в драме, - как в отношении героев, так и в отношении образов, - для Читателя вполне ясен. К тому, как раз, в характере Тени и распознаются все вышеозначенные странности и тонкости. Это, однако, вовсе не ожидает по себе дисконтекстуализирующего подхода к обыгрыванию соответствующих сцен в постановке. 

3. Образы сценической массовой хореографии являются, в своём роде, трансфигурациями идеи того как раз «бала», который в течении драмы вершится как среди танцующих теней, так и среди живых общающихся людей. Это, однако, вовсе не означает то, что все они только и делают, как разве что извечно танцуют один только вальс. Тем не менее, трансфигуральный подтекст в таких сценах относится к самой атмосфере безвременного бального существования, в каком на разных уровнях эмоции проявляет себя игра теней и их хозяев.    

4. Я нахожу необходимым использование в постановке, наравне с методом «реабелитируемого классически-натурального жеста», также и метода «гипертрофированных жестов», то что столь особенно было завещано прежде Театру раннего Кинематографа, и то, что ныне я с перспективой вижу успешно-возвращающимся на подмостки сегодняшнего классического Театра Драмы. Ко всем же заповедям сюрреалистической и нео-модернистической школ, я, всё ж таки, считаю уместным использовать сегодня вновь псевдо-естественный артистический жест, как то, что в контексте тематического смысла избранной сцены может аж и с новой художественной силой выразить всю непредвиденную парадоксальность жизни души внутри человеческого тела. – Нет, в моём представлении, это не рисуется вовсе, как шаг только к цирку «сатиры соца и сенсуса», поскольку и в самой постановке сенсуалистического вопроса драмы я изначально выбираю позицию такую, чтоб заведомо не пытаться усматривать в этом ничего сатирического или смешного.              

5. К концу сих коротких рекомендаций, и к началу основного текста драмы, стоит добавить ещё, пожалуй, то, что некоторые из образов и театральных эффектов в действиях могут представляться в чём-то трудно-исполнимыми для постановки на сцене, и таковых решение остаётся прежде всего за Режиссёром, к чему, с моей стороны, будет лишь единственное особое предложение о задействовании в постановке труппы иллюзионистов, что, конечно же, стало бы безусловным успехом, если не потенциально новым, в целом мире, Театром. Однако, коль скоро сам я пока-что практической возможности к постановке такого рода Действа, увы, ещё не имею, - то с тем и ограничиваюсь пока лишь одними лестными пожеланиями. Итак: 

…………………………… Основной текст драмы…………………………………                                                                

                                         ПЕРВОЕ   ДЕЙСТВИЕ.  

СЦЕНА 1.   Комната Пастора. Тёмная дымчатая атмосфера. Пастор сидит за столом, который уставлен всевозможными колбами и склянками; атмосфера царства алхимика; - Пастор занимается своими тайными опытами. 

ПАСТОР:  Моя греза – вот уж, моё приобретенье теперь;

                   Та редка форма - долгое томленье ума, она

                   Отныне станет впредь повиноваться мне; - 

                   Подвластна моему заклятью и рецепту,

                   Она пребудет в свойствах эликсира,.. дальня жизнь,..  

                   И эликсиру содержать отсель всю силу во себе

                   Сей тайной власти над другой душою. И я,

                   Проведший время в постижении сего, я – мастер

                   Ныне всех преображений, когда-либо понятных

                   Телу той души…Коль бог, раз, в сон прикрыл глаза,

                   Уму ль зрить вечно в темноту нам данной жизни?

                   Но, нет! - На то моя греза, чтоб заклинанна жизнь

                   Себя явила б и в ослепшем теле. –

                   О, Претворение! Все эти стопы редких книг,

                   Что изучал я, сокровенным знаньем разбавляя

                   Те часы, когда в проклятьи гнал свои мечтания, -

                   Они – свидетели урока ремесла, где я – в тебе, суть, действо.

                   Моя греза – …её желание ко мне – пребудет даль

                   И станет жить чудесно в возлюбленных чертах,

                   В глазах и в мыслях, в органах Той, кто лестно 

                   Сделалась исповедальною судьбою мне. Се волшебство! –

       - /Он достаёт Волшебную Раковину; из неё слышится дальнее пение. / -

                   Раствор, что настоян был на моей крови, готов;

                   В волшебной раковине моря, что добыта мной,

                   Теперь произвести последний опыт, а после

                   Сохранить искомую эссенцию в святом сосуде. –

                   Я говорю: «в святом»…Я вечно обладать хочу тобою… 

ГОЛОС  из РАКОВИНЫ:  Пастор, милый пастор, 

                                              Наполни меня своим смыслом;  

                                              Наполни меня собою,

                                              Пустой заклятую форму. 

ПАСТОР:   Сей час! О, в обладаньи вечном – продолжение

                    Его; - ещё лишь несколько минут, и я – как тот

                    Уже, кто… - Но… 

                               / Откладывает  Раковину, сокрывает  её.  /

                                              …Всегда сопутствующий образ

                    Произведенью сей грезы мне часто зрится.

                    Пугающ он, сродне фантому нежеланных снов; 

                    Того я должен не пустить в пространство опыта; -

                    Он – призрак, мёртв собою…^Ах, вот, снова – шорох, 

                    Шёпот, странный вздох…

  / Оставляет стол, оглядывает комнату, подходит к двери, осторожно приоткрывает её. /  

                                                             …Никто ж здесь… -

        / В быстро открываемой двери ему является видение повешенного Генерала. /  

                                Пастор быстро закрывает дверь обратно. /

                                                                                         …Ах, нет. – Никого. –

                    Проделки только тени, ветра, мыши…Что ж…, – теперь!

                    О, сколь, должно быть, странно будет наблюдать

                    Потом преображение судьбы, волшебный мутабор...

                    Отсель мне совершить то, что не смел ещё другой

                    Найтись решиться.

                          / Он возвращается к столу; вновь достаёт Раковину. / 

ГОЛОС  из  РАКОВИНЫ:     Наполни меня собою,

                                                  Наполни меня, мастер, любовью.

ПАСТОР:   Теперь соль^ю из склянок части все состава; -

                    Всё – в раковину волшебства; ингредиенты

                    Тайных чувств смешаю меж собой, и стану

                    Ждать, когда раствор произведёт реакцию.

                    Вот, так!

                                    Теперь уж вскоре результат сего

                    Мне истинно даст то, что отняла мораль. Да! -

                    То, чем пастору преступно обладать, - уму

                    Свободнейших искусств иметь в достатке. 

                …Сейчас соль^ю, а после, очевидно, должно будет 

                    Уничтожить склянки эти…Дым, вот, шепчет мне…

  / Неожиданно  за его спиной открывается дверь. За ней – снова Генерал. Он

         снимает веревку с шеи: - он утишно крадётся, он  - вот,  уже у стола,

                    и теперь  стоит за спиной не замечающего его Пастора. /  

ГЕНЕРАЛ:  Ты ли и вправду смел, волшебник?     

                     Способен зрить мой образ в темноте? 

                     Ты мне отдашь всё то, должно что быть моим, - что не сокроешь. 

ПАСТОР:    О, нет! Ты вновь! Тебя же нет, ты – только тень!

                     Ты тянешь руки к раковине счастья?! Прочь, прочь!

                     О, не посмеешь взять…

ГЕНЕРАЛ:       …Вот, уж в моих руках!

ПАСТОР:             О, как же! 

           / Генерал отнимает из безвольных рук Пастора волшебную раковину . /

ГЕНЕРАЛ:   Круг времени и чувств – сам рок;

                      Так обернусь вокруг себя, а ты

                      Смотреть лишь станешь на вершенье ритуала;

                      Ты мог бы расколоться здесь напополам; -

                      Смотри же!

ПАСТОР:                          О, нет, не смей! 

ГЕНЕРАЛ:                                                    (Ха-Ха!) Сия вещица…

ПАСТОР:      Жизнь вся! -

ГЕНЕРАЛ:                        - Как всё, имеет двойственную цену!                    

ПАСТОР:      Нет же! 

      / Генерал торжественно оборачивается вокруг себя, держа в руках раковину;

                   он вынимает свою саблю и ударом раскалывает сокровище. 

                                                (?) Его смех. 

                                  Пастор от страха прячется под стол. / 

ПАСТОР:      Безумна тень, явленье зла! Ты ^отнял.., 

                       Ты…О, капли эликсира счастий на полу,

                       Сокровище, моё сокровище любви… О, ужас!

                       Будь же проклято зловещее присутствие твоё,

                       Вор. Монстр…

                                                Как смеешь ты не рухнуть наземь

                       Враз? – Вот, удаляешься теперь с ухмылкой…

                       Как дурно – во глазах моих темнится вид,

                       Всё расплывается, всё…тонет где-то дальше…

                       О, мир расколотого счастья – сей страшный миг.

                        / Генерал изчез в двери. Пастор в помрачении. /

СЦЕНА 2.    Продолжение, чрез некоторое время. – Пастор лежит на полу. – (Рука под сутаной;  - духовно-эротический стыд. ) 

ПАСТОР:      Безволие, твой образ сколь отвратен Чувству.

                       Здесь тело, злом повержено в презрении к себе,

                       В слезах, в одеждах осквернённых полом…Мой,

                       Кажется, вдруг организм – совсем-совсем иной, 

                       Как будто я какого-то иного вдруг строенья тут. – 

                       О, что я? 

ЖЕНСКИЙ  ГОЛОС:  …Снисходительный мастер, снисходительный к грехам исповедник.

ПАСТОР:                      И кошки, и собаки плачут в грех, -

                        Я слышал, как старуха говорила этак. - 

                        Утрачен атрибут магического совершенства; -

                        Так, остаётся…что ж?...постигнуть свой удел

                        В сакральности животных свойств в злой мере?...

                        Я, вот, как собака, ведь, - слух, глаз и память

                        О тех даль шагах…Фигура четырёх лап тут,

                        Не своя душа…

                                                          Ауу-ууу!  Ау-ааауууу! 

ЖЕНСКИЙ  ГОЛОС:  …Вы знаете, я буду ожидать вас, мой друг, только вас. Не смейте, не смейте меня отвергнуть.  

ПАСТОР:       Сей голос, прочимой любви, Природой

                        Данный естеству и низкой, пусть, души

                        К переживанью правд о произволе бога, 

                        Нас всех обрекшего… -  Аминь!…Но вслед сему

                        Мне только в стыд вдруг превратится?! – Вот уж,

                        Слепой природной властью дв^ижим остов -

                        Моё здесь тело, лишено сил во хребте, -

                        Не хочет встать, но движется…Как будто

                        То, как нечто…изменение в уме…

                        Мне ль страшно видеть, выползти в дверь?...

           / Пастор на четвереньках – пред ним оставленная открытой дверь. /  

ЖЕНСКИЙ  ГОЛОС:  …Я буду раскрывать вам тайны себя, и вы станете меня учить новым свойствам… 

ПАСТОР:       …Мне, в образе сих внове-сообщенных черт

                        Прокрасться в мир там не святого дня, 

                        Средь проявлений городской всей жизни,

                        По следу в грех зовущего видения…

           / В открытой двери Пастору видится смутное видение Дамы. 

               Он по-собачьи, на четвереньках, было устремляется к ней. /

ДАМА:  О, воспримите, воспримите меня, прошу вас. Я состою из всего того, что делает мир, шум, я – ничуть не другое. 

ПАСТОР:       Я ль слышу голоса? Я ль вижу, вот…

ЭХО ПАСТОРА:   Аууу-уууу….

                                            / Приходят шумы Города. 

                             Дальние авто, подсмех, шаги, движение. 

        Явление движущихся (безмолвных) Теней и звучащих (невидимых) Голосов; -  

                                              Пастор  в образе собаки.  /                       

         ***в иной версии постановки, этот фрагмент может быть преобразован 

                 в полную, отдельную Сцену (метод «театрального путешествия») ***  

ГОЛОСА  ЛЮДА:  

          1) Каков плут? Погляди, как несётся. 

          2) И правда. Уж не Пастор ли его зовут? Шустрый пёс по имени господин Пастор.

ГОЛОСА  ПАРЫ: 

          1) Ах, он, точно собака, этот человек.

          2) Но, друг мой, все, ведь, влюбляются когда-то…

ГОЛОСА  ДРУЗЕЙ:  

          1) Как хочется свободной жизни, как…

          2) …О нет, об этом знает только один наш Пастор, увы…

          3) Прямо, как тот анекдот: «Доброе утро, господин Пастор; добрый вечер, уважаемый Пастор; - Чёрт вас раздери надвое, Пастор!»             ( смех) 

ГОЛОСА  ПОДРУГ: 

          1) Скоро, ведь, бал у Генеральши! Вы, кстати, знаете, что она зачем-то зачастила к нему на исповедь?

          2) К нему – это к кому? Ко псу? Господи, откуда этот нос?(пасторское лаянье у ног) 

          1) Негодница, вам бы всё лишь только смеяться…

          3) …И жизнь сама – её лишь райский трюк.            (смех)

          1) …Вы видели, какой у них теперь экипаж? Генерал и его Дама пренебрегают модернистическим авто и ездят отныне только в экипаже. 

          3)  Ах, вот ведь, там…глядите!

                    / Приближающийся вдали экипаж. Лай. Лошадиное ржание. 

                      Дальне, в просвете двери, вновь видится образ Генерала.

                      Светом озарено опять, Видение Дамы послушно воле

                      Генерала и присоединяется к нему. – Генерал властно

               обнимает Даму за талию, и они плавно изчезают вместе с Тенями. / 

ГОЛОСА  МАЛЬЧИКА и его ОТЦА: 

          1)  Папа, это правда, что собаки умеют говорить по-человечьи?

          2)  …А иногда даже в обедню, сынок. Они-то уж точно знают, кто истинный вор…

ЭХО ПАСТОРА:  Ааауууу--уу!  

ПАСТОР:       …О, там, куда влекут глаза и уши,

                        Там, естество моё должно принять где

                        Образ лучший свой, призн^анное грезой

                        Скраденной, - там вижу снова я…тебя! 

                        Ты, ведь, не просто мне ко злу явился: 

                        Тебя теперь я должен разыскать. – Там

                        Мне исход судеб иной подыщется,

                        Где власть твоя сама раскроет правду

                        О слепом во смерть безвластьи. 

                                                             …И, кажется, я…

                        Да, я знаю будто, где найти тебя.

ДАЛЬНИЙ ГОЛОС  ДАМЫ: …Вы, ведь, замечаете…каждый раз, когда я оставляю…когда выхожу из коляски…вы замечаете по моему лицу..., мой добрый…

ДАЛЬНИЙ ГОЛОС  ГЕНЕРАЛА:  Не волнуйтесь, дитя моё. Пойдёмте. 

                / В дальнем ржании лошадей слышатся церковные звуки. (орган?)

                            Пастор, громко дыша по-собачьи, изчезает в двери. /

………………………                                                                   …………………………

                                            Конец Первого Действия.   

                                      ВТОРОЕ  ДЕЙСТВИЕ.                  

СЦЕНА 1 (и единственная):   Чрез время. Церковная зала; католическая исповедальная кабинка. Пастор тайком наблюдает явление пары Генерала и Дамы, занимающих кабинку. Пастор прячется за колонной.  

ПАСТОР:        О, по следам Греха, сколь странно этак, 

                         В церковь снова приведён. Но, впрочем, нет -

                         Не странно, – страшно чуть. О, Зло, фантом

                         Разбившейся Грезы, о, где ж тебе ещё и быть,

                         Как вдруг не там, где плод моих желаний. 

                         Ах! Вот, по воле скраденного счастья,

                         Ты – рядом с истинной душой признанья, 

                         И, увы, не я! Магическим эффектом

                         Ты на моём вдруг месте: подменил час,

                         Вседоволен…, - мне ж содрогнуться; - слаб я…

                         Впрочем,…тут,…вот, уж на двух опять ногах,

                         И, значит,… -

ГОЛОСА В СТОРОНЕ: 

           1)…Куда подевался пёс, этот чёрт…Был бы он кошкой...Псу ж нельзя в церкви.

           2)    Оставь…Нету ж, не видно нигде…(Пойдём…) Блаженные часы…    

ПАСТОР:  (за колонной):    - …существует, значит, дух 

                         Во мне сильнее, чем дух жалких страхов.

                         В стен^ах таких...Я…тут затаюсь пока…

                                               ( чрез паузу )

ДАМА:   …Вы, должно быть, порицаете меня, - вы, безусловно, вправе, мой друг…

ГЕНЕРАЛ:  Когда-то небо порицало землю, но после изошло слезами. Я знаю, вашему ангелу это – сколь угодный вопрос…Любовь в вас, милая моя Дама. 

ДАМА:   Я не могу более не признаваться себе и вам…

ГЕНЕРАЛ:  Вы – точно чудесная морская раковина, дитя моё, вы столь натуральны, столь неподдельны собою.

ДАМА:   Мой преданный духовник.

ГЕНЕРАЛ:  Моя признательная Дама-душа.

ПАСТОР:        Но как же?! Сам себе, глазам своим не верю! -

                         Она не может различить, что рядом с ней там

                         Нет духовника:  не отличает от ^него

                         ^Меня! Какая мука быть чужою мыслью,

                         Быть чужим достатком. 

                                                                  Он называет её 

                         Раковиной! О, вор, о, порождение Зла! 

ДАМА:  Это – как жертвенность, и я искушаюсь…

ГЕНЕРАЛ: Вы искушаемы, и вы – жертвенны; - о, в том вы ж, таки, нисколько не мстите.

ДАМА:  Разве мстительно тело, мой мастер? Я исповедую его, как вы исповедуете…мою здесь преданность, верность. Знаете, я в звучании мыслей слышу вдруг…«долг», и я раскрываюсь, и…эта жертвенная маленькая часть моего естества…вы понимаете меня? Она создаёт образы. 

ГЕНЕРАЛ: Да. И пред ликом ангелов и Христа когда-то возникали раскрытые женские бёдра...и груди..         

ДАМА:  Ах…Смущение, стыд, безумная чувственность этого…Она, маленькая животная странность, внезапно создаёт образ в моём уме, но потом я оказываюсь в городе, и я встречаю… – и это…среди живых,…и тех, с кем я даже никогда не была знакома. И это…оно проявляет себя… – там вдруг фигура, видение. Но те другие, кто рядом, они,…они ищут во мне…искупления. Как если бы в тех же словах, в тех же смыслах…

ГЕНЕРАЛ:  Этак, вы снова здесь. 

ДАМА: …И оставленный там – всегда несчастен, и он наблюдает меня глазами мужа.

ПАСТОР:        Я знаю, всё ж не утеряю этот смысл в ней.

                         Я чувствую, что должен взять здесь всё обратно…

ДАМА: (прод.; её некоторое смущение): - Это, знаете, это – как наваждение, милый мастер. Это так, как если б вдруг за колонной был некто сейчас, странный образ, и верный и хищный, несчастный и красивый, как наслажденный грех, и…тогда это так, как… - я здесь, вот, касаюсь себя, мой друг…

     / по другую сторону исповедальной кабинки, она касается себя в эротике ног. /

ГЕНЕРАЛ:  …Дама – раковина моря; прекрасный в вас грех.

                                                / Пауза. Орган(?) /

ГРОМКОЕ ДЫХАНИЕ ПАСТОРА ЗА КОЛОННОЙ И ЭХО ЕГО.

ДАМА И САКРАЛЬНАЯ ЭЛЕГАНТНАЯ ЧУВСТВЕННОСТЬ ЕЁ.

ЭХО: Сокровище моря, прекрасный, отпущен в вас, грех. 

ГЕНЕРАЛ:  (тактично): Вы…  

ПАСТОР:        О, что он сотворяет с ней, с Душою Чувства!

                         Двойник, губитель чистоты!    

ГЕНЕРАЛ: (чрез паузу):  …Вы…вы когда-нибудь были откровенны с ним? Нежный ангел, вы пытались?

ДАМА:  Я…да…Я пыталась как-то. Религиозное сострадание в эросе – ах, редкость. – Он, конечно же, знает, что я не могу больше справляться с желанием, - он знает, что я никогда не перестану хотеть другого. Он…

ПАСТОР:        Ах, неужели! Сей здесь станет вдруг касаться

                         Так её и бёдер, и грудей, и с нею будет?

                         Слову вслед, и, - как сие уж там не в первый раз, -

                         Он торжествует вновь постыдную победу?!  

ДАМА: …Он знает, как это знаете вы.

ГЕНЕРАЛ: Так же, как знаете и вы в себе, что не престанете возвращаться. – От всякого, кто станет потом искать обладания вами. 

ДАМА: Возвращаться к вам.

ГЕНЕРАЛ: Так же, как после возвращаться к нему.  

ДАМА: …Милый мастер, как вдруг хочется изчезнуть. Куда-то, далеко отсюда – в море нежной лазури, мой друг, уплыть на корабле на какой-нибудь бриллиантовый остров, остров морских поющих раковин и коралловых замков…

ГЕНЕРАЛ: И там думать снова видеть его...

ДАМА: И там, думать снова быть с вами, мой друг. 

ПАСТОР:        О, тело и безумие его. - И страшно, 

                         И неконтролируемо зло!...

ДАМА: Я знаю, вам это нравится. – Такая правда обо мне. – Я вас люблю за это. 

ПАСТОР:    …О, нет! Нет боле сил для несуществованья!

                         Коль чародей я, – тень моя осквернена там

                         Сколько раз; - маньяк в тени обманных счастий 

                         Если, – грех мой должен низложить коварство

                         Двойственного лжелица! – Избавлюсь от тебя 

                         Перед её улыбкой. – Теперь, когда меня

                         Ты не заметишь даже в мысли, - палач сколь быстр!  

   / Пастор обнаруживает себя и утишно подкрадывается к не замечающей его паре. / 

ПАСТОР:        Тобою прочимо любви-убийство…Призрак,

                         Осквернивший тайну грёз – погибни!

                 / Пастор бросается на Генерала, и обеими руками душит его. / 

ДАМА:             Ах, что это! Откуда эта тень на вас! Deus!

ПАСТОР:        Не вырвешься, не избежишь!

ГЕНЕРАЛ:         Безумье, отпусти!

ДАМА:             Тень человека с длинными руками… 

ГЕНЕРАЛ:         Ах, пусти же!

ПАСТОР:               Сгинь, зло! 

ДАМА:             Вы… Mon Deus, другое уж лицо!

ГЕНЕРАЛ: /всё более душим/: Тебе не победить меня, так знай! – Что смерть мне?  

ПАСТОР:         Вор! Оборотень чувств!...Сей ворот сюртука, ах!! -

                          Сюртук всей лже-морали, лжелюбви, – удавка

                          Для тебя! Тут нет уж места более твоей игре.

ГЕНЕРАЛ:       Ты сам погибнешь…Вновь в себе меня узнаешь…

ПАСТОР:          Так, вот тебе!

                                 / Пастор преисполняется большей силой 

            и вытаскивает Генерала за горло из кабинки; оборачиваясь вокруг себя,

            Пастор продолжает душить Генерала ; - звуки, издаваемые ими,

            превращаются в эхо; - свет меркнет, и фигуры превращаются в теней. /                                                              

ГОЛОС ТЕНИ:                   О, вальс греха;

                                              И двое, и одно.

                                              Коварный миг, коварно зло;                                                          

                                              Что живо, то уже давно мертво,

                                              И мир – лишь зыбкое видение. 

                                           / Всё фатальное теней…./    

…………………………….                                                ……………………………………    

                                         ТРЕТЬЕ  ДЕЙСТВИЕ. 

СЦЕНА 1: Странное, стемнённое пространство. Пастор, и рядом с ним - некая тёмная, безликая фигура. 

ЭХО ПАСТОРА /в воздухе /:  …Постойте же, постойте, милая Дама! Куда вы? Не убивайте его…

ЭХО ДАМЫ /как Голос  Меланхолии /: Не убивайте его, не убивайте его…

ПАСТОР:        …Какой вдруг странный свет…Какой престранный опыт.

                         Ах, что здесь рядом, и где всё? Вот, некая суть

                         Здесь, движется и говорит…И так, что сам я…        

ФИГУРА:        Тот был сильнее вас, мой пастор. Увы, вас нет. 

                         Вы – мёртвый.                   

ПАСТОР:                                    Действительно, похоже чувство се

                         На смерть…     

ФИГУРА:                             Он удушил вас. 

ПАСТОР:                                                        …Однако, как же всё:

                         Твой слышим голос мне вещает…и – …ведь, это

                         Не тобою было свершено, и – …кто ты есть

                         Вдруг, духом странно существо сие? 

ФИГУРА:                                                                       Я – тень тут.

                          Тень того алхимика, кто сотворил раз зло,

                          Кто подменил собою вас и в вашем теле, -    

                          Кто был бы мёртвый генерал, но вверг во смерть вас 

                          Волею ревнивой мужа.                                             

ПАСТОР:                                                                     …Другая сторона

                          Неправедного бытия мне открывает тайны. -

                          Тень вещей, другая истина судеб…Я, всё же, -

                          В этаком исходе/сравненьи/ мысли, - не с верёвкой здесь

                          На шее…

                                     / проверяет свою шею при этом. / 

ТЕНЬ:                                Верёвка та, что призраку в дар, - 

                          Висит петлёю вниз, в подвале у алхимика. 

ПАСТОР:         Смятенна мысль,…Тень, если это так, скажи мне,

                          Где же… – ах, что с Дамой? Я вижу всё её там

                          Удаленье…

ТЕНЬ:                                    Там же – у алхимика.

ПАСТОР:                                                                      А я? –

                          Теперь и боле уж смущает положение

                          Сие мой ныне-изменившийся рассудок. –

                          Совсем недавно, ведь, была по мне…, да, церковь…

ТЕНЬ:              Пространство, в коем снова обретёшь себя ты,

                          Вдруг само проявит облик свой, коль скоро, мир

                          Весь слеплен из мест разных Грёз и Чувства,

                          Точно лабиринт Души. Музейной редкостью

                          В одной из сокровенных зал Часов есть память

                          О живом тебе – сохранна, точно во дворцовом 

                          Генеральском доме. Ты будешь должен этак…

ПАСТОР:         Но…Войти, ведь, значит – …? 

ТЕНЬ:                                                                   У тебя ж в руке ключи –

                          Аль сам вдруг это не заметил? Крест сорван был

                          Тобой с сопернической шеи…

ПАСТОР:                                                         …Ах, всё же я отмстил!...

ТЕНЬ:           …Ныне превращен сей импозантный крест в ключ был. 

                          Когда найдётся шанс о нём там к месту вспомнить, - 

                          Сумеешь применить. Теперь иди. Тебя ждёт 

                          Новый опыт. 

                     / Фигура-Тень удаляется, и Пастор слепо идёт за нею. /  

СЦЕНА 2:  Некий коридор. Свето-тень. 

ПАСТОР:                    О, Тень, мой друг! Ты покидаешь…, я покинут! 

ГОЛОС ТЕНИ:      …Судьба,…сопредставление…

ПАСТОР:  Ах, где ж тут…^Ах, вот…Нет. - Другой уж знак…Постой! Аль это…?

……………Да, это сам господин епископ вдруг. В конце коридора, он.  

        / Явление пары. Епископ и Дама в маске  -  в конце коридора. Пастор их видит со спины. / 

ПАСТОР: …И дама с ним,…и они ведут тихую беседу, и,…как будто – Она – …Она ли? (А что же тогда откровение? Ах, лживая тень!)

ДАМА: /Епископу/: Я крайне озабочена, монсеньор. Я волнуюсь. 

ПАСТОР:  Она жалуется?.../громче, вслух/  Господин Епископ, мне очень стыдно, моя тень невольно вторгается в вашу беседу; она вдруг быстрее меня,…моя тень.. 

ПОХОЖИЙ НА ЕПИСКОПА:/Даме/: - Моя милая, в этих вопросах Господь бывает нем…

ДАМА: Но я пугаюсь. Этот человек…

                        / Дама и Епископ оглядываются, замечают Пастора.

                       Епископ, однако, это – в мантию переодетый Генерал. / 

ПАСТОР: …Господин Епи…

ГЕНЕРАЛ: /Даме/: - Он хочет знать в вас свою первую власть. Пойдёмте ж таки. И да не помешает дьявол нашим часам. 

                 / Видение епископа с лицом Генерала  в паре с Дамой исчезает. /  

ПАСТОР: Ах, нет, не кажется же вновь! /вслед видению/ - Бред это, тень…И я  – как тень….О, Господин Епископ! Я должен говорить...Постойте же!

                       / Пастор устремляется вслед исчезающей паре. - Тщетно./ 

                                           Ах! То, что не я, …есть я!  

                                           Бегите же, бегите все меня!

СЦЕНА 3:  (сцена спонтанных Образов и Голосов, которая в постановке весьма сходна  фрагменту из Сц.2 в Д.1): – Приходят шумы окружающего мира. Движения ближние и дальние. Проявление жизни вещей. - Дальняя музыка. ….Танец  теней с раковиной. Ритуализация раковины .

ГОЛОСА ПРОСТРАННЫЕ: 

         1) Предметы утверждают дистанцию между людьми. 

         2) А проявления жизни внешней природы –

         3)                   Шёпоты в шумах снаружи, 

                               Шаги в переменчивом ветре, 

                               Вздох, -

         4)  – они часто нисколько не врут о том, что нам есть кого всерьёз сторониться; –                   

         5)                   Они; – 

                               Движение неба, 

                               Знак в сторону моря, 

                               Тающей церкви крест…  

ГОЛОСА НЕПОСРЕДСТВЕННЫЕ:  …Вы помните, ту чудесную морскую раковину, раковину моря с чудным голоском, помните?

ГОЛОСА ПАТЕТИЧЕСКИЕ:                

         1) Неужели предательство, как странный бред, вновь сойдёт на чело? 

         2) …Ожидает даров с того края света вечного моря…

         3) …Другой говорил, что в нём и любовь, и возврат…

                                / Дальние крики чаек,  дальнее созвучие моря. /

ГОЛОСА ВНИМАТЕЛЬНЫЕ:  1)…Та раковина моря…Вы помните, этот прекрасный подарок – редкая раковина, привезённая с дальнего острова…

                                                      2) Что с ней случилось, вы знаете?...Красивая грусть, влекущая в волны…(Что сталось с шедевром?)…Что с ней сделали?

ГОЛОС ГЕНЕРАЛА: …Что вы сделали? Что вы сделали с ней?...

                               / Пространство проявляет себя новым видом. / 

СЦЕНА 4:  Это вдруг зала в генеральском доме.  В окнах залы – переливчатый свет дальнего моря. В зале – фарфоровая,  шарообразная погребальная урна на видном постаменте. Зала пока что пуста. Пастор появляется первым. 

ПАСТОР:                  Ах, будь я мёртвый иль живой; - здесь, ныне в месте

                                   В том я, наконец, где разузнаю смысл загадки.

                                …Хм, откуда-то вдруг урна погребенья, словно шар…    

                        / Пастор оглядывает залу, подходит к открытому окну. /

…Какой чудный, однако, волшебный вид моря здесь из окна; …уходит корабль вдаль…

                        / В окне быстрое видение вновь повешенного Генерала. / 

ГОЛОС ГЕНЕРАЛА: О, что ты сделал! Что (ты) сделал с моим морем, грешник!

ПАСТОР: /резко захлопывает окно/: Тебя здесь нет, – так было сказано, – нет, и не может быть! (Изчезни!)

                         / Какое-то странное звучание раздаётся из глубины урны,

               в то же время, доносятся приближающиеся Голоса Епископа и Дамы;

                       дверь, вот, уж готова открыться внутрь, и сюда должны войти. –

                                        Пастор прячется за портьеру у окна. /   

ГОЛОС ДАМЫ: /ответные к ней реплики слышны очень и очень плохо/: …Мне постоянно видится…/эмоционально /…Ах, какой грех…, Ваше Преосвященство, какой большой грех…Спасибо, спасибо вам, Ваше Преосвященство. Я буду держать вас в известности, я обязательно напишу вам позже, обещаю вам…

               / Дверь в залу открывается, и входит Дама. Она одна, и она – в маске.

              Она подходит к погребальной урне и склоняется пред ней на колени. / 

ДАМА:  …Грех…Ваш,…мой грех…/ она чувственно касается урны, и та начинает светится изнутри мистическим светом /

              …Жизнь на волшебном острове – мы говорим так,

                  О, сколь часто говорим мы это…в грусть, в свет…    

                               / Из урны раздаются звучания Голоса.  /  

ГОЛОС ГЕНЕРАЛА ИЗ УРНЫ:  …Хотела чтоб владел тот раковиной моря…

ДАМА:                                              - Желала, ведь, ^тебя. Даруя сувенир, я 

                                                             Сохраняла чувство. 

ГОЛОС ГЕНЕРАЛА ИЗ УРНЫ:                                         Всё было дружбой, - ныне

                                                             Мы тут уж на двух концах слепого слова. 

ДАМА:                                               - Когда всё станет изменяться вновь, – я буду 

                                                             Только сном (вам).

ПАСТОР: /из-за шторы, утишно /: -  ……………………..О, как ты говоришь,…сколь странно…

ДАМА:  Ах, роковое обстоятельство…Ну, да,…такая странность вдруг…

…………Но та раковина, – в ней сделалась трещина, и тогда я стала бояться, что это то, что называется дурной знак для четы. – Ах, ложь ли это, бред?.. В подарке исповеднику, я хотела сохранить в том ^вас для себя… – Deus, я признавалась, да, я признавалась ему в своём теле для ^вас, и…все эти (вдруг) видения…    

ПАСТОР:                     ……………… О как ты……!

        / Голос в урне враз меняет  тембральность, и из него уже слышится другой Голоc,  вслед и в унисон словам Пастора. / 

ГОЛОС ПАСТОРА ИЗ УРНЫ:  …^Как ты говоришь вдруг обо всём тут!

ДАМА:  Ах,…хранитель тайн супружества – …его лицо там…, но я…, я – только лишь одна душа в себе, но…вдруг всё разделилось надвое потом. Две воли и две грусти, как в Одном………..и доброта, и верность о двух лицах… 

ГОЛОС ПАСТОРА ИЗ УРНЫ:

                                               ...И муж, и исповедник, жизнь и рай; 

                                                  Но ты  – любовь иль смерть, душа иль вечный ад?

ДАМА:      Мне суждено теперь лишь покидать;

                  Я покидаю в каждом слове, в каждом 

                  Вздохе к возвращенью. – Прекрасный остров…

              …Я останусь навсегда на том прекрасном острове забытою грезою ваших слёз…

         / Пастор обнаруживает себя из-за портьеры.  Он плачет. – Он не издаёт ни звука.  

                                    Незаметно, он подкрадывается к Даме, и… /

ПАСТОР:  И сожаление, и смерть…  

ДАМА: / не замечая Пастора /: …Ах,…на том прекрасном острове, где жила некогда раковина расколотой жизни. – Ибо прощание….прощание, ведь, это всё. Не правда ли, мой милый мастер? ……….(милый призрак)… 

ПАСТОР:  О, жестокость – злой блеф игры в судьбу…

                   Я не отдам тебя другому, никому! 

                 / Пастор плачет, утишно накладывает руки на шею Дамы и душит её. / 

ДАВНИЙ ГОЛОС ПАСТОРА:(*?? - из Сцены удушения Генерала?? *– это так, как если бы Пастор слышал в голове свой собственный Голос , заклятый памятью  тех прошлых событий  ): 

                                         ВОР! ОБОРОТЕНЬ ЧУВСТВ!...  

   / Пастор вторит в такт слышимым (дальне-произносимым) словам в своей голове. 

                                        Окончательно удушает Даму.  /  

ДАВНИЙ ГОЛОС ПАСТОРА:  Сюртук всей лже-морали… –

ПАСТОР:                  …………… Платье лже-морали, лже-любви… – 

                                                      Проклятье для тебя! –

ДАВНИЙ ГОЛОС ПАСТОРА:  Тут нет уж места… 

ПАСТОР:                  …………….Нет уж боле места зло-игре!..........

                  ……..Всё.   

            / Маска спадает с лица Дамы. Пред Пастором лежит Тень.на полу. /  

                          ……..Чувственный, нежнейший образ… 

                                ……..Но…постой: что это?...Это…ЭтО…? –

                                        ……..Горе мне! Я задушил здесь, кажется, вдруг… 

                                                          собственную тень.

            / Слышится демонический смех Генерала. Окно распахнуто ветром, 

                  и в нём предстаёт видение Генерала и Дамы подлинного лица,

                        и они вдвоём – образ любящей пары, и они…целуются. /                                          

ДАВНЕЕ СОБАЧЕЕ ЭХО ПАСТОРА:   Ауу-уууу!

       / Свет плавно меркнет, и Тень (со смехом ли?) по-собачьи вдруг убегает из залы. / 

ВИДЕНИЕ ГЕНЕРАЛА: …Сколь быть исполненной любви вам, – 

                                                      Там, в лазурных лучах…

ВИДЕНИЕ ДАМЫ:              Сколь быть любимым ^вам, 

                                                      Оставив чужой смысл не удел…

                                                Наш корабль сколь плавно 

                                                      Уносят волны в желанную даль…

ВИДЕНИЕ ГЕНЕРАЛА: …Твой бриллиантовый остров.

     / Пастор с простёртыми руками подбегает к раскрытому окну, но видение изчезает. / 

ПАСТОР:   …Слепая иллюзия, смерть…  

СЦЕНА 5:   Чрез время. Та же зала в Генеральском доме. Та же шарообразная фарфоровая урна.  Пастор теперь – невидимка, и им не сразу постигается новое качество себя; за дверью слышатся голоса прислуги, которая вскоре является в зал.  

ГОЛОС ПАСТОРА:           …Так это – будто время съело ум и встало.

                                             Зачем, вот, только?...Зачем во мне здесь те слова

                                             Ещё живут, что породили иль Фантом, иль Тень


                                             Моя, иль чуждо-знанная Любовь, коль нет здесь

                                             Более уж всего, что было ими для меня, – нет

                                             Даже Тени? И что бы значили все проявленья

                                             Ныне сей сторонней, недоступной жизни вкруг?

ГОЛОСА ПРИСЛУГИ:    

        1) Ты, и вправду, думаешь всю жизнь прислуживать в этом доме? (подсмех) Платье, Мундир и их прислуга…Ах, генеральская послушница, соблазнённая вечным престижем!

        2) Пойдём, пойдём шутница. Нам велен был блеск. Осталась эта лишь зала, и всё. 

                      / Дверь открывается, и в залу входят девушки из прислуги.

                        (Число девушек в постановке может быть произвольным.)  /  

ПРИСЛУГА: 

        1) Господи, как темно здесь.

        2) Надо открыть шторы. 

        1) Вот, и открой, дурёха, а то, как в дьяволовом подвале.

        2) Лизать тебя, бесовка. 

        3) Всё должно оживать, как в замке из хрусталя, ты разве не слышала? 

  / Девушки со щётками в руках, и, – действительно, – они принимаются за уборку залы.  /

ГОЛОС ПАСТОРА:           Коснётся ль тут кто ныне памяти моей?

                                             И мне ли – соблазниться светом чувственного дня?

ПРИСЛУГА: 

        1) Этот шар тут…Страх, какой пыльный.

        2) …Зачем только нужно держать здесь эту похоронную урну? Я слышала…

        3) Ах, ты всё про спальни…Так тот, ведь, с ней не то, чтоб спал....

                   / Девушка, было, протирает урну, но в том – её небольшое волнение. /

       1) Нет, ты, вот, и протри. А то мне как-то страшно.

       2)             - Ах, посмотри, она боится;

           Но не боится, если жопа заголится! (присмех) 

       3) …Эта зала, кстати, называется у них Залой Часов…

       2) Да нет часов, – лишь только эта урна… 

ГОЛОС ПАСТОРА:           «Музейной редкостью в одной из зал Часов есть 

                                              Память, схоронена о живом тебе» – завет тот.

ПРИСЛУГА: 

        1) Ах, милая, давай закончим побыстрее. Мне кажется, здесь кто-то…, кто-то невидимый есть…

        2) Достойная преемница четы. (подсмех)                                                          

        1)  Ай-ай! Он толкнул меня сбоку! Какой-то невидимый дух…

                                                 / Cмех других девушек. / 

ГОЛОС ПАСТОРА:            Меня не замечает глаз живой, – инферно 

                                              Я в прикосновении…

ПРИСЛУГА: 

        3) У них, вообще, всё мистично здесь. «Жизнь – это, как мистичный бал» – нашей красавицы слова. Представьте, ещё немного так, и глядишь, донья – уже матерь настоятельница…В мыслях о пасторе…

        2) Да-да, в новом платье игуменьи, заходит и читает…

        3) Она и так в часы читает: – «Не камень есть я и не древо». 
*

        1) Ах, девочки, здесь точно кто-то есть… 

                   / В зале становится темнее так, если бы солнце зашло за тучи.

        Явление Голосов. …Появление неких символических теней, которые вполне могли бы демонстрировать контекст диалога. 

ГОЛОС ДАМЫ:/литургический/:  Не камень есть я и не древо,

                                                           Но жаждет жизни моё тело,

                                                           Как жаждет счастья человек, 

                                                                    Будь женщина он,

                                                                    Кто боле уж не может жить

                                                           Одною исповедью,

                                                           И одной стар^ящей и духовной связью.

ГОЛОС ВЛАСТНОГО ДУХОВНОГО ЛИЦА:  …А по сему, дочь милая моя,

                                                                                   Тебя я, в свете чистого тут дня,

                                                                                   Благословляю Господом к разрыву 

                                                                                           Связи с мертвецом.

                                                                                   Обетов власти боле по тебе уж нет.

                                                                                            Расстанься со своим венцом.

ПРИСЛУГА: 

        1) Вы слышите, здесь какие-то голоса,…чей-то вдруг голос? 

ГОЛОС ПАСТОРА:         О, нет же! Жить отсель забвенно, – о, мученье!

                                           Потом, чтобы в подвал сносилось лишь опять

                                           Всё то, что было прежде живо для души одной!    

                                           Нет! Знаю ныне коль, таится где по смерти 

                                           Суть меня, – пусть мне разбить сосуд, где духом в сон

                                           Я заточен, – разбить треклятое стекло, и

                                           Будь что будет после! 

ПРИСЛУГА:  3)                                                      Господи!...Ах, погляди,

                                           Там, в шаре, вдруг его лицо... 

                        / Ваза только что оставлена девушкой и, от протирания, 

                        она было светится странным светом. В ней виден Пастор. / 

ПРИСЛУГА:  2)               Ах, Господи,…скользит, как мокрое яйцо, – я  не успею!...

       / Каким-то эффектом фарфоровая урна соскальзывает с постамента, падает на пол

                               и разбивается. – Девушки  в испуге поднимают крик. /

ПРИСЛУГА:1)  Ах, я знала! Знала!

                        / Это так, как если бы свет меркнет, а после, в проблесках,

            являет глазам фигуру материализовавшегося вдруг Пастора. В явлении  внезапной грозы за окном, при виде Пастора, девушки с криками покидают залу. 

           Слышатся голоса прислуги и ещё мужчин обо всём происшествии, и о том, 

что же теперь делать, и о том, что их, девушек, ждёт непременное наказание господ. /

СЦЕНА 6: /короткая/:  Пастор один пред разбитой урной. В игре молний, незаметно как, но один из фарфоровых черепков вдруг становится подобен той роковой морской раковине. Слышатся всё ещё голоса прислуги и мужчин за дверьми, которые вскоре должны здесь быть. 

ПАСТОР:    Пусть по другую сторону я жизни, – всё же жив!

                     Тень от вещей обратно обусловит снова вещь;

                     Здесь, в груде битого стекла я вижу вдруг лицо

                     Своё, в осколке тёмном. И то уж – не осколок:    

                     Раковина Жизни вновь ^явлена рукам; –

                     Держу её, о вижу полную вновь эликсира.  

                     Как растворяться было лику моему в грезе,

                     Как было тени настояться на моей крови

                     В тот роковой час, – так пусть же мне сейчас испить..,

                     Да, вновь принять эссенцию в себя и выпить

                     Эту тень своих часов истекших! 

                          / Пастор выпивает собравшуюся тень из раковины. /    

                                                                             Так снова..,

                      Снова буду…её видеть, буду в силах совершить

                      Круг возвращенья, о каком мне сказано. Ах!

ГОЛОСА ПРИСЛУГИ И МУЖЧИН: 1) Ах, как же ты разбила?        

                                                                 2) То призрак всё, не я!

ПАСТОР:      Идут сюда! Мне незачем их видеть. Надо… –

                       Да, в дверь противоположную уйти, сюда…

                                 / Пастор находит другую дверь в зале. / 

…А как же ключ?...Ах, ключ, ведь, он со мной, – не обманула Тень! – тот ключ, что был крестом раз…Dias!
*

                          / Пастор изчезает в противоположной двери.

                                            Входит прислуга и др.  / 

ПРИСЛУГА И ДР.: 

        1) И где же тут? Никакого призрака. Никого тут нет, лгуньи!

        2) И, вправду, нет…. Но как же…?!

        3) Гроза, что ль, напугала?...Вот, непутёвая!… «Ах, как же!», – говорит. – Бал скоро, мадмуазель Как–же. – Так, вот, и думай теперь, кой там вам будет вскоре бал. 

ГОЛОС ТЕНИ:                                   О, бал греха;

                                                             И двое, и одно.

                                                             Коварный миг, коварно зло;                                                          

                                                             Что живо, то уже давно мертво,

                                                             И мир – лишь зыбкое видение.

                                            / Конец Третьего Действия. /

………………............................                                        ………………………………….

                                       ЧЕТВЁРТОЕ ДЕЙСТВИЕ.

СЦЕНА 1:  Вновь церковная зала.  Пастор и Дама – в исповедальной кабинке, беседуют. Час дневной, но в зале полутень. 

ДАМА:  Ах, слишком долгая исповедь, я знаю. Вы так,…как будто здесь исчезли и только сейчас появились. (чрез паузу)……....Я теперь тягощусь всей этой своей правдой, мой пастор. Я, кажется, не могу больше.

ПАСТОР: Господь говорит, как ваши уста, – есть время для благочестивого терпения, и есть время для…
*  

ДАМА: /пессимистично/ …Для измены?...Ах, лишь вам позволено шутить с Ним…Мне так хочется вдруг, чтобы всё было заново, или больше не принадлежать ему, совсем…Или церковный развод, или…, знаете…

ПАСТОР: Ах, мог бы знать.

ДАМА: …Но он безбожно ревнив. – Он говорит «вы можете позволить себе всё, что хотите», но он всюду и везде потом появляется, словно видение. Из-за колонн, из-за штор…Я знаю, вы не смеётесь об этом. 

ПАСТОР: Нет…, не смеюсь. 

ДАМА:  Теперь он ревнует меня даже к вам, пастор. По окончании исповеди, всякий раз меня уже ждёт экипаж, сразу недалеко от церкви….Вы, быть может, замечаете, в час, когда я вхожу к вам…

ПАСТОР: В час мой и наш.  

ДАМА: Знаете, та драгоценная раковина, вам в подарок…  

ГОЛОСА ГЕНЕРАЛА И ТЕНИ:    На острове далёком, раковина моря

          /наперебой /                                               Одна жила...

                                                           Её увёз корабль, и добрая потом жена

                                                                             Себе её взяла.

                                                           Её разбила сабля ревнивого слепца там,

                                                                             В хладном доме;

                                                           У исповедника, в осколках, ныне ждёт она                                                                                                                                             

                                                                             (Своей) любовной доли. 

              / Пастору подспудно видится некая странная фигура за колонной. / 

ДАМА: Та раковина, что у вас теперь… 

ПАСТОР: Ужель вам снилось, будто что-то должно с ней случится? 

ДАМА: Ах, вы, точно провидец ... – Недавно мне снился сон, и в этом сне, да, она разбилась, у вас, в вашей комнате, – она раскололась…, он вдруг явился туда, к вам, и расколол её в лютой ревности.  

            / Тень за колонной, – а это Тень, – вульгарно кривляется и дразнит Пастора,

                                         имитируя рассказываемую сцену. /   

ПАСТОР: /его меняющийся тон/: …Вам нужно быть ближе ко мне. 

ДАМА:  …Он ревнует, дорогой пастор, жестоко ревнует. Недавно он разбил архаическую вазу. /Тень это цинично демонстрирует, следуя словам и оставаясь незаметной для Дамы /…………...Ах, он хочет проникать всюду, – он будто и здесь, за колонной; – он хочет видеть меня своей собственностью, говорящей вещью,…он хочет, чтобы я раскрывала ему свои тайные фантазии, и тогда ему нужно слышать, как я играю с собой в эросе, как я…занимаюсь этим одна и как мечтаю и вижу…

ПАСТОР: /жестом манит её/: …Идите сюда, ближе.

ДАМА: И я никогда не была неверна ему, ни с одним мужчиной прежде…Ни разу. И…это убивает, и…если бы он умер, знаете…Ах, пастор, что вы вдруг…?

ПАСТОР: Идите же,…сюда, в мою тень. /проявляет себя всё более решительно/ Идите ко мне на колени. 

ДАМА: Ах, вы безумны, пастор. Как вы,…такое…? – Нет-нет, я слишком долго уже здесь, я чувствую, мне теперь пора…

         / Дама намеревается, этак, покинуть Пастора и сконфуженно отходит от

           исповедальной кабинки. Пастор, со страстным чувством, преследует её. / 

ПАСТОР: Дама – раковина моря! Вам быть моей – мне обладать…Отдайтесь же моим объятиям!

ДАМА: О, Господи, безумие всё... Какая ошибка…

ДАВНИЙ ГОЛОС ГЕНЕРАЛА: /из Сц.1, Д.1 «удушение Г.»/: –  Безумье, отпусти! 

ПАСТОР: Он умрёт, мы убьём его,…вы будете свободны, – о, отдайтесь мне!....Да, я возьму вас прямо здесь, я буду обладать вами прямо на алтаре, здесь! Обнимайте меня своими бедрами, запустите свои руки мне под сутану!...

ДАВНИЙ ГОЛОС ГЕНЕРАЛА: Безумье, отпусти!

ДАВНИЙ ГОЛОС ПАСТОРА: Вор! Оборотень чувств!

ДАВНИЙ ГОЛОС ДАМЫ: /из Сц.4, Д.2, «удушение Д.»/ : Мой милый мастер, милый призрак! ……

                         / Дама в объятиях Пастора. Она пытается высвободиться. /

ДАМА: Мы никогда,…никогда…Я только это хотела вам сказать… Отпустите…Слышите? Мы никогда больше…Нам нельзя больше встречаться…

ПАСТОР: …Круг времени и чувств…, все ваши сны…, все мои грёзы…о, сочетание!...о, всё сейчас!   …..на алтаре!

ДАМА: Ах, нет же…. Что вы делаете!

                      / Пастор обнажает грудь Дамы и срывает с неё бюстгальтер. /

ПАСТОР: О, ваши груди!...Даны моим рукам…

ДАМА: Я верна ему, я люблю его!... 

ПАСТОР:  …Сжимать их, эти две подвижные половинки одного существа, эти груди, две половины чудесной живой раковины,…о, эти чаши!.............Ах, стойте, куда же вы?!

                           / Дама высвобождается из обьятий насильника. /

ДАМА: Прощайте,…не смейте ко мне…, слышите! Прощайте!  

          / Дама решительно оставляет залу, и Пастор, не найдясь её снова схватить,

                                   сумасведённо следует за ней по пятам. / 

ПАСТОР: Вы спешите, моя Дама, вы слишком спешите!

ДАМА: …Мы уезжаем…, вы всё надумали себе вдруг…. – Не смейте.

ПАСТОР: Ах, вот ведь!....Dias! Я верну вам тогда вашу раковину, так и знайте! 

ДАМА: Меня нет, пастор, меня не существует.

ПАСТОР: …Моя Дама…, вы погубите…

ДАМА: Господи…, тень человека…        / Д.Г.Д.: Тень человека с длинными руками / 

ПАСТОР: …Знайте тогда, что это вы погубили… – но, разве, возможно такое…?!...О, нет, вы – верная супруга, вы – ангел, – не убивайте же его!

             / Дама пред выходом из церкви, застывает. Пастор замирает в дистанции. / 

ДАМА: Вы…не посмеете.

                           / Помрачение. Только звук её удаляющихся шагов и… /  

ДАВНИЙ ГОЛОС ДАМЫ: /из нач. Сц.1, Д.2 / :  Не убивайте его, Не убивайте его!

СЦЕНА 2:  Пастор, чрез помрачение. – Стемненное пространство. Постепенно и плавно, из-за колонны к нему приближается Тень, однако, поначалу это незаметно для Пастора.

ПАСТОР:         …О, нет! Судьба не может более обмануть,

                          Коль сам ты ею стал тут для другого. – …Нет? Блеф

                          Это? Бред ли?... – разве ль?! Когда теперь всё то,

                          Что лишь казалось, сделалось реальностью самой,

                          В мирах соединённых произволом чувства /смысла/!

                          Стыд, лишние сомнения – упрёк душе. – Я…

                          О, я уверен, да: она, конечно, любит 

                          И всерьёз – меня! И только стеснена еще…

                          Все эти совпаденья в наших днях и грёзах:  

                          Расколотая раковина и вдруг – во сне,

                          Во сне ЕЁ, и…всё-всё-всё к такому схоже,

                          Также точно, как и…., – да…и урна эта вдруг,

                          В их доме, – та, что разбивал ^я, обратившись мёртвым, –

                          Но…ОН её, ведь, сам же и разбил своею злой рукой!

                          О, таинство признаний Дамы, и её слова…

                          Я должен быть, конечно, для неё спасеньем –

                          Освободить её из зло-цепей ревнивца,

                          Монстра-мужа, и стать…, и…сохранить любовь в нас!

                          Вот, вижу как играют бал. – Там всё решится. 

                          Да! Должно свершиться нечто перед всеми, враз. 

                          …Ай! Вот и Тень (моя) уж снова рядом…

       / Тень незаметно приблизилась. В руках у Тени – морская раковина. ( или это - половинки морской раковины. ?? - Тень тогда их демонстративно соединяет. … /

ТЕНЬ:                              …………………Глянь, друг мой: 

                То, что разбивает Случай – Слепой Дурень, – то 

                После склеивает Чувств Декоратор – Время. 

                Не правда ли?.....Ййй…, болит как шея после (ваших этих) удушений! 

                                 / Тень вдруг находит бюстгальтер Дамы,

                                     что был сорван с неё рукою Пастора.

                       В элегантном жесте, Тень кладёт  сию  вещь в раковину. 

        Вращается вокруг себя, подобно тому, как это прежде делал Генерал в 1м Д./

                А? Недоуменный взгляд? – Тебе, быть может, не понять правд

                Стороны другой се бытия, коль уж не мыл,

                Сколь долго, рук своих ты во святой воде*
, но…

ПАСТОР:  …Да, именно, и будет так. – Туда явлюсь я,

                      Истинно пред всеми – множеством глаз и ушей, –

                      Там я и преподам урок всех грешных таин.

                  …Тень! Ты не исчез совсем; – туда ступаем! 

ТЕНЬ:                                                        ..…………………Ловок

                      Зло вершить ты, право…Ещё бы миг тогда, и…

                      Но, ^вот ведь,…если миг, в один раз, стоит слёз всех, –

                      То, в другой раз, оный стоит смеха. Ах, тёмный пастор,

                      Сколь многочуден есть путь, в обращеньи свойства

                      Времени, к престолу всех магических Прозрений! –  

                      Смотри ж туда, где вновь тебе, пускай, не оказаться, 

                      Хоть, в больший прок вам лучше б уж петлёй алхимика заняться. 

ПАСТОР:  …При всех, один – и победитель!....Да ты ещё

                      Конечно же, со мной там,…редких действ свидетель 

                      Беспристрастный, – станешь превелика Тенью-Тень…

                      Все зрят…, и, вот, мой шаг, – …и жест, и…вот уже, как…

                           / Они уходят из церкви; Раковина – атрибут их процессии. / 

ТЕНЬ:       …Вдруг Епископ сам, и…                          

ПАСТОР:                                              Да пусть сам Арх-Епископ!

                      И тоже сгинет, если встанет на пути он!

ТЕНЬ:           И ты тогда,…что ж, и его врачуешь сон? – Ха!                                                                     

ПАСТОР:      Так ты со мной иль с тем, кто станет зваться Он?…Те-ень?! 

ТЕНЬ:           Увы мне, я – с тобой. Вот только………………………………. 

                       ….....……Имейте в виду, что в этот раз я вовсе не собираюсь, бесноватый пастор, идти там впереди вдруг вас, но если всё же и держусь пути, то разве только скромным шагом, позади. 

                                                  / Они удалились. /

ГОЛОС ПАСТОРА: /и экзальтированно, и сожаленно /: 

                                               – О, эти груди… 

СЦЕНА 3:  Чрез время. Стемненное пространство. Слышны ближние шаги, и слышны голоса и шумы дальнего зала. – Кажется, это так, что там – атмосфера шумного бального торжества.

ГОЛОСА  ГОСТЕЙ: 

       1) …Вы знаете, почему это принято называть фарфоровой свадьбой*
?

       2) …Но вы ли, в сим случае, знаете зачем тогда они решили убрать гостевую залу на подобие церковной? Супружняя чета – фарфоровая оригинальность…

       3) Он – весь в пожизненных орденах, а ей уже к сорока…

       2) …Пред отъездом, пред самым отплытием…(корабля) 

                                  / Глазам открывается пространство залы. 

                                       Здесь звучит вальс, и здесь танцуют.

               Зала, действительно, почти такая же, как зала церковная, однако

                на видном месте, тут установлены два больших тронных кресла, 

                  и, конечно же, это ещё так, что в зале этой – и окно, и дверь.

              Кто-то из гостей кружится в парах; кто-то с бокалами вина в руках,

                                                 кто-то нюхает кокаин.  / 

ПАРА  РАЗВЯЗНАЯ: 

            1) Ах, эта музыка в ваших губах!

            2) Отзывчивость поцелуев; 

                                          …..……… ..Тому пусть пить игристое,

                                                             А мне целоваться с актрисой!

ИЗ ПАРЫ  ЖЕМАННОЙ: Тень, как гротескно, вьётся за вами. 

ВОЗГЛАСЫ И СМЕХ: 

                           1) Как самоубийца, играет собой! 

                           2) Как недотрога–порок!

                           3) Ха, Ха! Убийца морали! 

ОТ ПАРЫ К ПАРЕ: 

                   1) Господин магистр, вы рискуете умереть завтра. 

                   2) Господин баллетист, вы танцуете как дохлый пастор. 

ПАРА ИЗЯЩНАЯ: 

            1) …Вы же знаете, всё это из-за него. – Их отъезд; весь этот дьявольский декор, этот фарс.

            2) Ах, ваше остроумие: церковно-дьявольский декор,…/умиление остроумием / – вы когда последний раз были на Страшном Суде? 

ПАРА ВЫЗЫВАЮЩАЯ: 

            1)…Ах, если бы здесь…Здесь могло бы звучать танго. 

            2) Танго, обнажающее вторую грудь…У вас одна обнажилась.

            1) Ах! /смех; продолжают смелый танец / 

            2) Вот, уж входит чета, а у вас грудь обнажилась!

            1) Ах!! /кружатся / 

            2) И тени жадные глаза, и…всё кругом, всё обнажилось. /смех/

ВОЗГЛАСЫ: Наша дорогая чета! Наша шикарная пара! Наконец-то вы с нами!

        / Торжественно и церемонно входят Генерал, весь в парадном, в орденах, 

                 и с ним его ослепительная Дама в платье с длинным шлейфом. 

                    В противоположной приоткрывшейся двери виден Пастор. /

 ИЗ РАЗНЫХ ПАР:/в полушёпот /: 

                     1) Странен их вид. 

                     2) Он – совсем мёртвый. Она – точно Дама накладных грудей.

                     3) Мадам потеряла груди, Мадам потеряла свои роскошные груди!...Чш…

        / Чета проходит к тронным креслам, и гости церемонно их пропускают,

                          отвешивают поклоны (реверансы??) и поздравления. / 

ГОСТИ К ЧЕТЕ: 

                     1) Дорогая, ваш шлейф сводит с ума. 

                    2) За вами – Господние откровения вкуса, милая, откровения вечера.

                    3) Ваше Превосходительство, что вы сделали со своей фарфоровой женой? 

                   /Чета, отвечая на знаки внимания, занимает  тронные кресла. / 

ПЕРЕШЁПОТ: 

      1) …Решил отец жениться вдруг на дочери своей,

              И пожелал он ей тогда впредь не рожать детей… /подсмех /  

      2) А потом на бал решил заглянуть пронырливый пастор и там вопил, что кругом – разврат лишь один, без детей.

      3) …Да, вот, он кстати и сам, взгляните, весь в чёрном, там…стоит у дверей.

ОБЩИЕ ВОЗГЛАСЫ: Момент четы! Торжественность, фарфоровый тост! 

                                                         / пауза  /

ДАМА: /в тронном кресле, поднимает бокал, с некоторой  грустью /: - 

Прекрасные Дамы и Господа, вы (все, конечно же,) помните нашу волшебную вазу, Её Глубоко-Таинственность Архаический Фарфор? Ко всей грусти, мы должны сказать вам, что она недавно разбилась. - /Генерал смущён словами / - Не самый лучший знак к юбилею, – мы решили искупить это идеей нового интерьера….Вам нравится наш новый интерьер?

ОБЩИЕ ВОЗГЛАСЫ: Мы поздравляем вас! Вам все от нас поздравления!

               / Дама и Генерал чокаются, пьют; все гости пьют; – по знаку 

                    звучит музыка, и все вновь начинают (было) танцевать.

                              Пастор пробирается ближе к трону четы;

         его как будто не замечают , а если замечают, то подсмеиваются над ним 

                                        и даже толкают в кругах танца. 

                              В руках он несёт нечто скрытое под материей.  /

ГОСТИ О ПАСТОРЕ: 

              1) Смотрите, смотрите-ка, вот, он идёт.

              2) Весь в чёрном. 

              3) Паденную невинность к трону несёт.

              4) Под всем чёрным.                  

ГОСТИ К ПАСТОРУ: 

                          1) …Было что тень, несущая край (белого) шлейфа;   /подсмех/

                          2) …Как тень, вы крадётесь туда, где подобран (был) шлейф. 

ПАРА ВЫЗЫВАЮЩАЯ: /сталкиваясь с пастором /: 

            1) Ах, не толкайтесь же, пастор, мои груди хотят танцевать!

            2) Моё почтение, господин Сент-Реверанс. – /и к партнёрше /. – 

                Ах, вложите свои груди мне в руки в сей час, о, пристесса! – /передразнивает Пастора в изображаемом жесте; партнёрша делает вульгарный реверанс и опускает свои обнажившиеся обе груди в руки своего кавалера. / 

     / Пастор пред троном. Позади него оргиастические поцелуи и смех. (Смех над ним?) /       

ПАСТОР:/снимает материю с предмета в руках /: -    

                                   Когда все ожидают час греха, я только

                                   Скромен остаюсь; ко всей же чести, знанной в вас,

                                   Я счастлив поднести вам дар; и вот – к тому,

                                   Что в нежеланной тайне было взято прежде

                                   Из любезна дома, что верну, – прибавлю сам

                                   И то, что навсегда для вас, как новость станет.

     / В руках Пастора – морская раковина, и в ней – роковой ли бюстгальтер? Груди? 

                                               Живые женские груди?! /              

  / подражает            Круг времени и чувств – сам рок;                                             

   голосу Г. из            Так обернусь вокруг себя, а ты 

   Сц.1,Д.1, из           Смотреть лишь станешь на вершенье ритуала;

  Сц. «у Алх-ка» /      И даже, если мир расколется напополам, -

                                                      Смотри сюда!

                    / Пастор, с раковиной в руках, оборачивается вокруг себя    

                                            на обозрение окружающих. /

ГОСТИ ДРУГ К ДРУГУ:  1) Мадам лишилась грудей; Мадам и её скраденные груди!

                                    / Пастор торжествующе взирает на чету. /

ДАМА: /пытаясь справиться со своей эмоцией, и издевательски-надменно и с лёгким тайным блеском слёз в глазах /:  

                        Там где любовь/душа – там есть всегда осколки;

                                             Прелестный тост; – 

                        Кто, вслед мне, здесь бокал свой разобьёт? 

               / смешанное настроение среди гостей;  Дама падает в обморок;

                               Пастор роняет раковину и груди из своих рук. / 

ВОСКЛИЦАНИЕ ГОСТЕЙ: О, дьявол! Оборотень! Оборотень чувств!!  

 / Свет меркнет. Всё, в волнах шума и возгласов, и также дьявольского смеха исчезает. / 

СЦЕНА 4:  Просветление. То же пространство. Экзальтированный Пастор один пред пустым троном в пустой зале.  Позади него, ( где-то прислонившись ) – Тень.

ПАСТОР:       Любовь! Невинность Зла, порочность тишины,

                        И жертвенность тел в фатальном жертвоприношении, 

                        И свет, паденный свет, и эрос проклятых признаний!

                        Бред столетий, цепи дня и ночи, бред времени, жар тела,          

                        Боль души!   / откуда-то ещё слышен парадоксальный шум бальных лиц /

ДАВНИЙ ГОЛОС РАКОВИНЫ:       Пастор, милый пастор,

                                                                Наполни меня своим смыслом,

                                                                Наполни меня собою,

                                                                Любовью заклятую форму. 

ПАСТОР:       О, Дева неземная Добродетель! Ты ж…и искусила! 

                        Вот, посмотри, как я преисполняюсь страстной волей; –

                        Вот, падаю в твой миф о возвращенном обладаньи рая

                        Преданного тела………...

                                      / Тень сходит с места, одиноко вальсируя; 

                            держит в руках длинную-длинную чёрную мантию . /  

ТЕНЬ: /говорит, подражая голосу Дамы /:….Не следовать вам не могла я, милый мастер… 

ГОЛОСА ГРУДЕЙ НА ПОЛУ/странные /:  Ужель ты забыл про нас, пастор,

                                                                          Про груди, возбужденные груди?  

                                                                          Мы здесь, под ногами, - возьми нас.

ПАСТОР:        ……………...О, Трон предательства Души– Самоубийство, Бред?!

                         И…да, всё ж это тело… – что же, поло? Нет? – Проверим?

ГОЛОСА ГРУДЕЙ НА ПОЛУ:    Пастор, дьявол–пастор,

                                                         Возьми нас в свои обьятия,

                                                         К груди прижми ко своей здесь,

                                                         Подвижные нежные счастья. 

ПАСТОР:       Разве ль поло тело? Эссенция, те капли жизни –

                        Сакральны капли всей моей белковой сущности… 

                        Ах, Добродетель, манишь жизнь! – Возьми их,

                        Эти капли моего белка; –

                            / эротический экзальт Пастора;  рука под сутаной . / 

                                                                       Их изолью! 

                        О, тело новой Евы в них, раскрепощённое, свободно, все–доступно;

                        Её беру на старом алтаре морали я, – гляди: …тебя беру на алтаре;

                        Мадонна, пусть закатятся глаза, пусть дрожь охватит бёдра, пусть…

                        Да, содрогается внутри тебя всё небо; ангелы пускай сойдут с ума,

                        И жаждуют вокруг! …Моя! Моя ты для меня!!!

                / Оргазм Пастора. Странный свет. В пространстве двери – видение. 

                  Пастор было теряет сознание и падает в объятия подошедшей Тени. 

   В двери видится образ Дамы, прекрасной как Дева Мария, в одной ночной рубашке. /

ТЕНЬ: /подр. голосу Дамы /:     Ах! Я не люблю вас, добрый друг, 

                                                     Но отказаться следовать вам не могу я; 

                                                     Идёмте же, идёмте же скорей туда,

                                                     В пространство тени, в комнату другую. 

                                    / Видение Дамы безмолвно манит его.

                  Тень накидывает длинную чёрную мантию на плечи Пастора,

                     и, этак процессуально, они после уходят вслед за видением.

                                      Тень, вслед Пастору, несёт за ним шлейф. / 

ГОЛОСА из шумов БАЛА:  …Дьявол, тёмный епископ Зла, жестокий оборотень….

……………………………                                                        ……………………………..    

                                            Конец Четвёртого Действия. 

                                              ПЯТОЕ ДЕЙСТВИЕ

СЦЕНА 1:  Чрез время. Тот же подвал алхимика. Те же колбы, та же дымчатая атмосфера. Виден только уголок стола. Тень, весь в чёрном, сидит за столом алхимика и занимается колбами и ретортами. Пастор в бессилии лежит на полу; постепенно он приходит в себя. Он пытается разглядеть всё пространство подвала.  

ГОЛОС ДАМЫ: /её не видно /: …Теперь я даже не скажу, кто он.

ГОЛОС ГЕНЕРАЛА: /его не видно/:  Аминь. Мы все вершим друг в друге Страшный Суд. Всему ж пристало свой иметь черёд. 

ТЕНЬ: /видя приподнявшего голову Пастора/:  

               …Вот, верно: время самое прийти в себя, друг пастор…

               Я ж здесь, глядите-ка, его зря не терял, и ожиданье

               Разбавлял занятьем превосходным; из капель той грезы… –

ДАВНИЙ ГОЛОС ПАСТОРА:/из Сц.1, Д.1/: -  Моя греза – приобретение моё…

ТЕНЬ:    ………………….……………………….  - Вы помните? – 

               Та, расплескалась что вдруг на полу, – я этак их собрал,

               Те капли, и настояны Времена в ретортах – ныне достояние подвала.                                          

ПАСТОР: …Ах, правда, здесь я; – всё здесь. – Вновь та же комната магических моих искусств. Но неужели ничему здесь боле впредь не измениться. Помнится, ты как-то обещал…

ТЕНЬ:          Ты приглядись сперва, тебе тогда узрится. 

                     Здесь всё теперь, что прежде дух/сон твой предвещал  – 

                     Всё, что по уговору было суждено по вам явиться. 

ПАСТОР:     Каков, однако, уговор тот Тени с… – Ах, Её фигура здесь, лицо?!

                  / В дальнем углу подвала, свет озаряет некое подобие алькова.

              В нём – явление Дамы. Она в ночной рубашке (или, быть может…?),

 и эротически преподавая своё тело, манит Пастора к себе (её развратный вдруг образ).

                                      Изумление, возбуждение Пастора. /

ДАМА: /грязный, порочный тон /:  Мой снисходительный мастер, снисходительный к грехам исповедник.  

ПАСТОР: О, демон искушения! /приближается к ней; его шок /  Но то не есть обман!

ТЕНЬ:  Маг, разве ль, не способен волею своею подвести итог? Воздай же по заслугам, скромной Тени здесь, кто сохранить смог для тебя заветной Формы время. 

ПАСТОР: Что хочешь, Тень умелого алхимика? 

ТЕНЬ: Ты мог бы, впрочем, не хотеть сего…

ДАМА: /манит/:  Ах, идите же, пастор, идите ко мне: я буду раскрывать вам тайны себя, и вы будете учить меня новым свойствам. 

                                                / Пастор теряет голову. / 

ТЕНЬ:          Ты, всё же вижу, не согласен медлить.    

                     Меня тогда ты должен отпустить; уйти

                     Ты знаешь, Тень сама не может вдруг, без позволенья.

ПАСТОР:  Что хочешь?

ТЕНЬ:  Крест коль сможешь мне отдать…

ПАСТОР:  Крест?

ТЕНЬ:   Крест, ныне что церковный. – Та вещь, служила что ключом когда-то…(для тебя)…

ПАСТОР: О, явь и сон!

ДАВНИЙ и ДАЛЬНИЙ ГОЛОС ТЕНИ:/из Сц.1, Д.2 /: …Крест сорван был тобой с сопернической шеи..  

ПАСТОР:    Ах, все ещё те напоминанья, голоса в уме. –

                     Вот, он - /достаёт свой церк. теперь крест, отдаёт Тени /…

                     Бери его, Тень, будь свободен, 

                     И унеси с собой сей символ, более ненужный мне. 

ТЕНЬ: /взяв крест /:   Желание свободы есть во всякой сути. –

                                     Что Смерть тебе теперь, что суть? Прощай же… 

ДАМА:         Пастор, дьявол–пастор,

                      Возьми мои груди в обьятия,

                      В руках твоих снова здесь будут,

                      Подвижные нежные счастья.

          / Тень, вышедши из-за стола, по-священнически окрещивает комнату в жесте, и,

                              этак, плавно оставляет Пастора наедине с Дамой. /

ПАСТОР: /приближается к ней /:    

                                 О, пусть я – вор, пусть – оборотень чувств! 

                                 Теперь, когда ты будешь у меня всегда, –

                                 Теперь, коль нету больше страха и стыда в тебе нисколько..............

ДАМА:  …………… Мои груди, пастор, mon dias, вот,… мой рот, мои бёдра...!

ПАСТОР: -  

……...О, делай ныне для Меня всё то, что представлял  себе в мечтах мой враг: 

          Всё то, что думал он, что делаешь ты здесь, со мной; 

          Всё, что ты делаешь со мной в мечтах о нём; 

          Всё то, как предаешь, - всё, после что должно быть во грехе распутства для меня!

            / C окончательным исчезновением Тени, пространство алькова и подвала

                 становится виднее в новом вдруг свете; это, как озарение, и, вот, тогда 

                                       видна вдруг висящая книзу петля. 

                            Пауза и…уже в потустороннем каком-то свете… / 

ДАМА:/ её грубая экспрессия /:  Пастор! Вот, моё тело, – вот, ваша петля!   /смех /

                  / В игре света и дыма, за столом алхимика вдруг появился Епископ,

                              вернее – вновь Генеральское лицо в образе Епископа. / 

ДАВНИЙ ГОЛОС ТЕНИ: …Верёвка та, петлёю вниз, висит в подвале у алхимика…  

ЕПИСКОП:  Вы – истинная Блядь Божия, моя милая Дама, истинная стерва преданного Христа.   /смех /       

ДАМА: Идите же, возьмите моё тело, пастор! Возьмите его, а потом повесьтесь! 

/крестит петлю ногой, и после – к Епископу, продолжая смеяться / – Он так жаждал его тогда – он его коснулся и сразу умер тогда.

ЕПИСКОП:       Во всём – черёд греха,

                            Во всём – черёд раскаяния! Браво!......    

……..Вы – истинная благословенная потаскуха, моя Дама, верное чудовище разврата в семье и порока! 

                 / Шок Пастора. Откуда-то слышны волны демонического смеха.

                                  Епископ и Дама издеваются над Пастором. 

                                                Появляются некие тени. /

ПАСТОР: О, Нет! Как может быть сие? То ж – не игра морали вновь, не оскорбленье естества, но…?!

ДАМА: Смерть обезумевшего пастора! /смех/ Не правда ли, сколь сексуальный миг!

ЕПИСКОП:  Он, повержен стыдом Адама, он смущён эротикой Змея у себя подле рук, сама Мадонна предлагает ему выбрать по себе наказание…

ДАМА: Садист, монсеньор, Садист Господь Бог создал блаженного голым. 

ЕПИСКОП:  А неблаженный голым возносится в рай на петле. О, отпустите же ему…, Гениесса Греха, сделайте милость! О, возбудите его и повесьте, во славу Второй Смерти*
 и Церкви!

ДАМА: Церковь Второй Смерти, ха-ха!...Вы, кстати, знаете, что из удавленника капает сперма, а из этой спермы рождаются человекообразные цветы?*

  / Всё больше и больше фоноголосия. Подвал наполняют насмешки с проклятого бала. 

                                  Тени окружают Пастора и хотят повесить его. / 

ЕПИСКОП: Он хотел, чтоб вы целовали его? Он, ведь, хотел, чтоб вы сами приходили к нему, в его подвал, и брали его в развратных поцелуях? 

ДАМА: Ах,…значит, мне не медлить, монсеньор? /грязный смех / Ах, это называется любовь именем Страшного Суда…Пастор, ну что же вы? Неужели вы забыли про мои груди? – Вы будете висеть, они будут прямо под вами шевелиться…

                      / Пастор вырывается от теней и бежит к столу с ретортами. /

ПАСТОР:           О, Знанье! Проклятое знанье!  

                            Та вечно-возмущающая душу гордость Сатаны:

                            В епископе и в генерале – о превосходстве власти,

                            В развратнице – о силе плотской красоты, 

                            В волшебнике – о превосходстве умной мысли, в страсти

                            Что становится лишь жертвой гордой простоты. – Лишь дым от грёз,

                            От всех разбитых грёз,…Самоубийство! 

                             О, будь разбита колдовская кухня! 

                             Расправлюсь грубо здесь с тобой, как ты со мной;

                             Пророк переворачивает вновь скамьи во лживой церкви,

                             Алхимик разбивает все реторты во избавленье от злодейств Химеры!  

                        / Пастор разбивает реторты со стола, забираясь на него.

            Епископ падает на пол и кубарем выкатывается вон из подвала в дверь.

     Дама, средь теней, исступленно смеётся и развратничает, но всё разом растворяется

                              в клубах дыма от разбитых реторт. Звуки, слова… / 

ДАМА: О, да! Убивайте, убивайте его! 

ПАСТОР: О, проклята будь чувственная в вас игра!

                                                           / Помрачение. /

СЦЕНА 2:  Там же. Пастор один пред петлёй. Готовится повеситься.

ГОЛОС ТЕНИ:  …Опыт говорит нам, что магическим эффектом, путём трансмиссии грёз, ему невозможно было создать в женщине синтетическое чувство, и тогда, распрощавшись со своей мечтой о взаимной любви, он овладел временем влеченья в подчиняемом предмете своего обожания. В том, однако, ему суждено было узнать о том, что обретённое вслед сему время обладания предметом женского естества нисколько не избавляет его от ответственности пред той же всё, неподвластной рассудку, силой враждующих чувств… 

ПАСТОР:      Петля, 

                       Мир прежде не был до тебя, ведь так?

                       Вся двойственность – галлюцинация лишь, вне разницы добра и зла;

                       Петля, тебе поверит не существовавший день Любви,

                       Моя тень в языках предательств…

                   / Кто-то ожидает за дверью, чтобы Пастор впустил его. 

                                      Пастор не успевает повеситься. / 

ГОЛОС ДАМЫ: Господин пастор?

              / На четвереньках, как в Д.1, по-собачьи, он крадётся к двери; 

                                   у двери лишь поднимается в рост;

                          тогда он и видит в приоткрытой двери Даму, 

                     но на этот раз Даму, в одеянии её дневного туалета. – 

                                               Их обоих смущение. /

ДАМА:  Господин…/заминается /…Мастер…, вы не заняты? Вы…вы позволите мне войти?...Тогда, на исповеди, я не успела вам всё рассказать…

          / Смущение и смятение Пастора. Он впускает Даму, робко пятясь при этом. / 

ПАСТОР: Мне…? Вам снова мне…всё стать рассказывать… 

ДАМА:  Перед отъездом, перед отплытием,…мастер, я подумала, что…я…Ах, что это?! Господи, у вас в комнате петля?!

              / Пастор пытается сторониться Дамы и виснет руками на своей петле. 

                      Она обнимает его, и тогда они танцуют танец вокруг петли. / 

СЦЕНА 3 (и ПОСЛЕДНЯЯ, которая, впрочем, могла бы и не войти в общий текст драмы): Чрез время. То же пространство подвала. Та же атмосфера хаоса и разрушения из Сц. пред.; та же, висящая одиноко петля. Входят рабочие и начинают выносить отсюда все предметы и выметать битые стёкла от старых колб и реторт.  В подвале – откуда-то вдруг пёс, но рабочие не сразу замечают его присутствие. 

РАБОЧИЕ:  1) Вот, это да! Ужель это и есть дом пастора? Какое чёртово место, а?!

                      2) Эй, шут с тобой, побоялся бы! В подвал, хоть, и заходил священник, и читал что-то, но всё же…Всё же, это – дурное место. 

                      3) С месяц он провисел здесь? Интересно, что он делал здесь? В своих опытах, в этой норе…

                      1)…Жаль, – да, – всё же, жаль пастора. Ведь, мягкий пастор…А то, что он из-за бабы…ну, так это, знаешь…Нет, жаль его, знаешь…Учёный, ведь, – сейчас занимался бы своими колбами и, глядишь…

                      3) /смех/ И, глядишь, сотворил бы тебе волшебную бабу в небесах и вечное вино!

                      2)…Нет, но он, и вправду, колдун был. Ты же слышал…? Ох, здесь что-то…

                      1) …Ты о том, что его призрак вновь видали девки в генеральском доме? Вначале наврали про призрака, а потом, как повесился, так и привиделся…Да-аа…А Даме тогда, ведь, тоже виделось чудо, - никому, но ей одной только, на балу; тогда-то с ней и случился нервный припадок, а после, говорят, перед отъездом, она ещё к нему заходила…Тайно…

                     3) Сюда? Ни за что не поверю.…Ах, чёрт, кто это? Сгинь!...Ах, вот, дерьмо – гляди, пёс откуда-то…Что ему здесь делать? Эй, приятель!

                     1) Экий, а!…Хитёр подлец, а испугался…А?! Каково!... - Ну-ка, иди отсюда, иди, иди! Пошёл, говорят! Не мешай. – В щель должно быть заполз, - гони-ка, гони его.

                     2) Ну-ка, иди; иди, иди, ступай – ну-ка, быстро отсюда! 

                                     / Пёс наконец-то выбегает из подвала в дверь.

                                 Один из рабочих - ему вслед; стоит после в двери.        

                                                 Стук копыт. Ржание лошади. /    

                     1) Смотри-ка, как помчался, а! Да не дурно увязался, - ай, чёрт ему в путь, за самой коляской…, – точно генеральская…

                     3) А, вот вдруг, и ихняя, как раз, генеральская. – И пёс, так пёс – сразу знает за кем увязаться, а? - А в коляске-то покойные, утопленники Генерал с Генеральшей, души их с кораблекрушения – уж сюда, обратно,…и ездят по городу белым днём.

                     2) Бес с тобой и с твоей ересью, дурак! Смеешь шутить этак! Грех! Ещё ж ничего не известно: корабль, то верно, пропал, но…а, может, всё ж и найдутся, а если таки утопли, то и подавно – грех! Бога ты искушаешь…

                     1) …Да-аа, вот уж история, так история…………..

……………………Ну, кажется, всё? Сделали?..Ах, вот, ведь, петля ж ещё…

                     2) Вот и петля, вот и думай, что языком мелишь. А то живы ли они, мертвы...

                                / Появляется Тень. Подходит к петле и сам снимает её. 

                                                   Пространство изчезает. /  

ТЕНЬ:             О, зов греха,

                         И двое, и одно;

                         Коварный миг, коварно зло;

                         Что живо, то уже давно мертво,

                         И мир лишь – зыбкое видение.  

                                КОНЕЦ СЦЕНЫ, ДЕЙСТВИЯ И ДРАМЫ 

                                      (03.08.2011 – 04.10.2011 – Москва)                                
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	*Сноска� -  «Не камень есть я и не древо» - слова Мартина Лютера к вопросу о своём супружестве, выраженные в его письме Спалатину от 1524; – как известно, одним из смыслов лютеранства является признание той житейской мысли, что обычному земному человеку недоступно плотское воздержание. – Здесь, нижестрочно, я позволяю себе поэтически импровизировать к этакому смыслу. 
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	*Сноска� - Dias; вы знаете французское Deus /бог/; - это в чём-то похоже, но произносится, как «дья», в отличии от «дьё»; 
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	*Сноска� - в этом месте автор подспудно позволяет себе несколько рефразировать Эклезиаста;   





��
	*Сноска�: ритуал омовения рук в католичестве;  





��
	*Сноска�: годовщина 20-летия свадьбы;  





��
	*Сноска� - библианская «вторая смерть»; 





��
	*Сноска� - в этом месте Дама называет «цветами» волшебный корень мандрагоры;









